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de don FERNANDO ZERATE.
PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA.

El Rey deVngria.

GÜote y Labrador.

Ricardo.

Ajlolfo.

Octavio.

Laura , Dttquefa.

Anarda
, Oama.

Silvia.

JORNADA PRIMERA.

í|ín dentro , habiendo habido primero ruido de caT^a , agua , tormenta y truenot;

y luego fale el Rey de Vngria.
*

TJEcojaafe los monteros,
porque el cíelo ha defatado

un abiliiK) de defdichas

fobre un diluvio de rayos.

.Válgame el ciclo! qu¿ horrible
de! alquiloA parda nube^
preñado criftal aborta
defde los vidrios azules

!

Ola, monteros: en vano
llamo mi gente , fi tuve
por pared efta montaña,

hafta el mifino imperio fube.
La obfcura noche fe cierra,
todo en horror fe confunde,

habiendo poro celeftc^
t¡üe con el temor no lude.

la violencia del cierzo
piedra a piedra fe facuden

Copetes de los montes,
nadie los murmure,

fatigada la tierra
* P^rafifnio atribuye

golfo de criPcal,
^iTio a fus hombros acude.
Corazón de los polos,

y defquiciado el ñifte

de fu valor , cubrió el ceño>
porque nada en el no pulfe.
Los relámpagos y truenos,

tan tremendamente cruxen^
que fe miraron los aftros

i la luz de fu vislumbre.

Toda la tierra oprimida

tremendamente difcurre,^

intercadencías padece

todo el teireftre volumen.
El fobrecejo del cielo

tanto en horror fe confunde,

que teme el fol que le quede
el capote por coTíumbre.

Todo es mar qiianto navego,

en vano el alma prefuniej

que mi gente me focorra;

eftos peñafeos aluden

mayor fortuna á mis quejas

con fu altiva pefadumbre»

Llore Ungria de fu Key
el nombre ^ que tanto iuílre

dio á las armas y á las Ictíus*

Si los cielos no me acuden,

urna ferá eíla montana,

porque moaumento eu!pe

A vin

/



A lo que obligan los %elos.

un Rey Je elernentosj ln niebla rigurofa»

por uno fe reduce.que
Sale Ricardo.

Jlic. Con la turmenta fin duda

fe perdió el Rey, que defeubre

mas prefagio Tu rigor.

Jfcy.Quten va: XíV. Ricardo que huye

de vivir, viendo tu aufencia,

gran fenor ,
defde eía cumbre

dexé la g-ote, que ciega

de la tormenta y prefume

íer Babel de confuíic nes,

y en tu bufea vengo. Tuve
fuerte en hallarte : la noene^

del efpantofo betumen

fembrada
3
pide remedio.

Ric, Sígueme 3
fefior. Rey* Prefume

el cielo acabar la tierra*

Dent. Al monte 3 al monte.

Mic. Allá acuden

los monteros, Rey^ Ya los ecos

nos podrán fervir de lumbre.

Tentando las paredesfe van y fale Lau^

ra de Serranía en trage bíii^arro.

A todo lo criado,

por orden milagrofa

favorecen los cielos cada día,

no hay valle
5
monte o prado

a quien el atva hermofa,

nod¿ el humorconqlealientaycríaj
cubre ia noche fría

con tinieblas la tierra,

mas dura aquefte enojo
hafía que el rayo roxo
corona con fu luz el monte y Cerra :

todo tiene alegría.

que le firve de plataj

pero á fu pena ingrata
la primavera viene generofa

y nuevo ser le cria :

^

y nunca le ka gozado el alma mi
En cárceles de yelo
arroyo detenido

fe queja del rigor del tiempo
aleve

y fin la luz del cielo

el paxaro en fu nido

abifmo toca
, y las plumas niuev

mas quando mayor
j bebe

el criftal defatado

de la prifion fe fuelta,

y el paxaro en fu puerta

avífa al fiol , de luces coronado

todo tiene alegría,

y nunca la ha gozado el alma mi

Sale el Rey.

ifey. Coa el horror de la noche

fin duda Ricardo ha Gdo

fabula de fu dctprecio

en los brazos de fu abifmo.

La obfeuridad fue de fuerte,

que entre xateias y lentifcos

fin duda en los qiiatro vientas

fe acogieron vengativos.

Cada rama es un volcan
^

con la exhalación y yo pife

inhabitables íloreftas,

y coufafos laberintos.
^

Laur. Ruido fiemo y es Lufiáoro

eres tu Tiran c Silvio?

Rey. No fi^y Silvio, ni

un hombre foy ,
que perdido

mas prefto fabre* quien es.

Rey. Digo pues ,
paftor aniíg^)

que Bcrdido en efe monte

n

y nunca la ha gozado el alma mía. • con la noche á focorrerroe-

Áíarchita coronado, Laur. La vos he defconociaOJ

y de íufgo veftido

el fol , toda i a tierra mas amena,

y del alto collado^

al foto mas incido,

a perpetuo deftierro le condena»
fohreviene a eíía pena o canana.

abrí?!’

que pero

bufeo amparo ,
nufeo

en tu voz , fi aiguiJa cbo^^

ó cabaña.



De Don Francisco de Zerate.

9j

I

A

If
tdufá con unas teas encendidas.

Quien va ¿i^oi

. >
qué es ello que veo I

(I
tiiida que el paraífo

s ella cafa
,

pues tiene

n querubín tan divino?

{vina mugcr
^
quien eres ?

ue con ele farol vivo,

reo de paz ^ á la noche
:rcmula del parafifmo

facafte
,
pues al ver

luniinado giroj

sí luilma enmarañada,
d ha parado baila el abifmo,
banandofe ella propia

i los lazos de fu olvido,

uien
5
dime, aquí te acompaña?

e hecha armiño del empíreo,
n otro quedó de verte

li y^a confufo fentido,

e duda íí en efa mano,
íe todo el cielo prodigio,
recopilan las luces

efe campo criftalino,

fi eres ángel de paz,
e febre el celefte nicho

pRd coluna de fuego
ha dado el autor divino,

ira que alumbres los aílros,

echo antorcha de los figles,

tiien eres, digo otra vez?
garza deños olimpos
de ímprovifo volaíle, r ^

l>axafte de ímprovifo,
^ entendí que era del cielo
inayor Rey de los girosj

al fjcudic la luz,

^3 rayo
5 y vifo á vifo,

hu fe bebió la foinbra,
^üedq el orbe veftido

. vidrieras ceíeftes

de fus vifos ?

• Caballero
, que en la caza

duda os habéis perdido,

fortuna propia de nobles»

y venturofo excrcicío*,
fí tormenta habéis paíado
en efos valles y rífeos,

fofegad, que )'a los cielos,
benévolos y divinos,
van defeubriendo la cara,
dándonos ía luna avifoj
que es feñora de las aguas,
á la piedad fe ha rendido:
eíla cafa

, que afentada
yace en aquefte obelifeo,
tan vecina de ía aurora,
que es carroza del fol niuif#

Efta arracada del ay re,

que á vay venes ía ha fubid^
el V rento para atalaya
de los polos criílaiinos,

Efta, que de efcolta tiene

fíete bocas, como el Nilo,
cuy os raudales fcberbxos

le van firviendo de tiros.

Efta en fin nave
,
que bate

todo el campo defafido

acerico del aurora,

y corazón de los figcios,

es cafa de un caballero,

cuyo Valor ha rendido,

como á las canas el tiempo
de la lifonja del figlo,

ganadero deftos valles

es, y de efpejo le firvo,

que aunque fu fiingre no foy,

el amor fiiyo ha podido

fuplir eita falla , fiendo

á mi afecto tan rendido,

que en ochenta anos de edad,

y en quince que con c! vivo>

foy feñora deftos montes,

y reyna deftos olimpos;

mas pues la pefada noche

con la niebla', el agua y frió

ha fido caufii

,

feñor,

de habei errado el caaiíno,

A 2. en



A lo que obligan los zelos.

entrad, que en ella hallareis

lo que un noble ha concedido

á un hidalgo caballero,

porque tiene por oficio

Ja nobleza focorrer,

en todo tiempo, á quien quifo

ampararfe y focorrerfe^

del rigor del tiempo mifmo.

Rey. Que habitáis en ellos montes ?

Lattr. Por fu dueño me han tenido.

Rey. Habéis eftado en la Corte ?

Liiur. Jamas fu norte he feguido.

”ey. Como el antor agraviáis?

Laur. Hizome yelo efte rifeo.

Rey. Yelo fots que habita en fuego.

Laur. Mirad que venís perdido.

J?ey. Ya lo eftoy en vueftros ojos.

Laur. Qué prefto os habéis rendido!

ifey.T ienen la fuerza del rayo.

Laur. Sois cortefano
, y permito

que luzga en vos la lifonja.

Rey. No es lifonja noble eftilo.

Laur. Mirad <]ue venís canfado.

Dichofo el canfaneío ha fido*

Laur. Reparad vueílra p<frfona.

Rey Yolvióei tiempo elroftroefquivo,

no temo ya la mudanza.
Lanr. Mucha confianza ha fidg»

Rey. Tengola de fu rigor,

pero de amor defeonfio

;

vueílro nombre ? Laur, Laura.

Rey. Laura ?

diré que laurel ha íldo.

.Laur. Y quien fois vos en la Corte

í

Rey. Un caballero 9 cjuc firvo

ixl Rey de fu Secretario,

>jUiur.UntTad pues.^ey.Yofoy perdido.

Vanfe 9 y falen Lifardo y Gilote.

Que eíU's de tan mal humor^
que DO íe quieras llegar,

Giloce 3 at primer lugar

para J la mar un? Dotor J

ha fe de morir Fileno,

derta fuerte, eftis en ti?

Gil. Mira, yo me curo a mi
cúrate tu con Galeno,

*

y dexa el enfermo eftar,

que íi voy por el Dotor
ferá lo mifmo

, feñor,

que irle a llevar á enterrar.

Li/. Si h fiebre es tan ardiente,

que pide apriefa remedio,

q fe ha de hdccr?G¿/. Dar un inedia

Lif. No le darás ? Gil. Excelente;

haz cuenta que entra el Dotor,

y dice: el pulfo j ha bebido?

nOjfeñor, frió ha tenido?

dice el enfermo , mayor
que el de á noche

5 yo lo creo

la orina 3 encendida eftá,

fangrenle luego
, y ferá

de provecho á lo que veo:

efcarolas á las dos>

xarabe por la mañana,

y una purga muy liviana,

y íus ventofas : y ^ Dios*

Efto ha de decir
, y asi

íi fe ha de morir con t!,

mejor es que eftc fia el,

y cree aquefeo de mi

:

mira íi el mejor Dotor

de lo ordinario fahera,

con notable gufto fuera

yo a traer fele ^ fea : r;

mas fi en ellos es verdad

efta receta fabida,

poner á riefgo la vida,

y el dinero ,
es necedad.

LjP En fia 9
que quieres

Gil. Mas prefto fe morirá,

11 viene el Dotor aca.

Lif* Efe 9 Gílote 5
es quim^f^»

CiL Sus errores diíintiula^

el ferá buen exercícioj
^

mas yo'" reniego de

que fojo crtrlba cii la

y pues dellos has habla‘='^>

y yo fus letras condeno
P
0Í



De Don Fernando de Zerate.
por confejo de Fileno,

efcucha un cuento extremado :

Curaba en iin hofpital

un medico
, y á un enfermo^

antes que entrafe á mirarle,

dio el paralifnio poftrero,

y
quedofe á buenas noches;

entró el Dotor^y fue luego

diciendo : denle á eüe pafasj

^

cfte falga
,

que cftá bueno;
í efte le purguen al pu-'to;

á cfte le unten el pecho
con Zacarías

; y aquefe

beba frío
;
por el fuego

efte no coma cocido,

fino afado ; efte fedíento

eftá hidrópico , no beba:

llegó donde eftaba el muerta,

y temando el piilfo díxo,

fangren á efte hombre al momento;

y el enfermero le dixo,

efte ya murió
, y es yerro

decir, feñor , que le fangren;

y e'l le refpondió
,
pues en efto

hay perdido alguna cofti?

enterrarle £ eftá muerto:
Anarda viene. Li/¡ El aurora
pudieras decir mejor.

GiLVoy á llamar el Dotor,
no fe enoje mi feñora,

Anar. Lí fardo ?

Tarde mañana,
feñora

5
venís á dar

vida. Anar. De lífonjear

dexad, que es acción villana

Un noble ; yo he venido,
Lifardo

, á verme con vos
^ folas

: gobiérne Dios
• w

nii ya confufo fentído.

Vos
, feñora

,
difgtiftada ?

Con vos lo eftoy de manera^

quando el alma quiCera
diCmular fu eitibaxada,

pena que nunca ignora

lo fuerte de fu paíioa,

diera fin á la razón.

Lif. La caufa aguardo , feñora,

que mi pecho noble íiente

fie rnpre firmeza y verdad

de la fe de fu lealtad.

Anar Efcuchame atentamente.

Siendo mi padre > que la luz divina

goza del cielo , Capitán valiente,

contra el Africa en toda Pal ftina,

füjeto á los Monarcas del oriente;

rebeJafe á ja falda críñalína

del Danubio una villa inobediente

á la corona real
5 y al faquealla,

entre la fiera y defigual batalla

os truxo á vos^Lífardojtan pequeño,

que tres años el cielo os dio de vida,

haciendo defte robo tanto empeño
toda mi cafa , que per joya unida

a! coraZon de todos , fuiftes dueño

del alma toda ,
pues con ella afida,

á la efperanza la niñez miraba

el centro fuperior que la animaba.

Con la edad ,
la crianza, y el refpeto

debido á mi valor tanto me aniafteis,

que dudaba mi amor por vos difereto

fi á la gentilidad os arrimafteis,

porque tanta igualdad en un fugeto^

fin duda que vos mirmoloignorafteis;

pues yo mífma á mi mifma la oponia,

q»uando miraba en vos el alma mía:

igual en años, como en peníamientO’,

fuijLifardo^con vos^masquífo el^íelo

en lo lucido de mi altivo intento,

que al alma lefaltafe efte confuelo.

Murió mi padre al fin,y el leftamento

ordena
,
que rigor !

qué defconfuelo í

que defpues de fu muerte de la mano

á laidovico Afto¡,nii primo hermano»

Aquefte inconveniente el alma iiira

desbarató, pwes del amor llevada,^

que á vos, Lifardo, el corazón tenía,

hizo faltar a la palabra dadaj
^

mnftté á mí orimo en quanto leeícri^

bia.
'



A lo que obligan los zelos.

que antes le aborrecía, que cítiinaba,

ó amor quando dcfprecia fin refpeto,

dice verdades al mayor fugeto:

Dcfiftid delle intento Ludovico,

que hombredifcreto , y de valor no

quiere co,

contra güilos de amor el bien mas ri-

quando el defden en todo le prefierej

pero vos como ingratotá quien aplico

la ingratitud^porFlorde Lis fe mucre,

borrando entre lof dos tantos amores

al pafo de mis anfias y favores»

foberbio y atrevido á mis defeos,

y no confiante á mi amor , talfo á

mis quejas,

con favores y nuevos galanteos

en el caftiilo idolatráis las rejas,

fingis con*migo barbaros trofeos,

mis penas y defdichas fon parejas,

queipafan por el viento de carrera,

que folo le miraron por defuera.

Lifardo haWemos claro, vos venifteis

áeftecafiÜlo pobre y fin nobleza,

que fi vos la heredaíies , y tuvífies,

oculta la guardó naturaleza:

folo ventura al alma le truxiftes,

ella por sí fe truxo la grandezaj
pero tanta foberbia habéis tomado,
que defeubrís la fe que os ha faltado.

M uger Coy tan Zelofa y atrevida»

qa Flor de Lis, y á vos en un inftante

á mi propio aliento quitará la vida,
aunquno yotro fe anteponga amante,
ya eftá arrebatada el almujq atrevida
efcollo lia fidojá prueba de diamante
mirad por vosjq una muger con zelos
afombro fue del mudo y de los cielos.

rafe
, y fale Giíote^

Gil. Mofea lleva. LiC, Q¿ic defdicha J

<7/7. Iba á llamar al Dotor,

y iieiénie viendo á mí ama,
Ltf. Qtié defgraciado que Coy !

Gil, Fu tienes defto la culpa.

/ff. Dime , en que la tengo yo ?

Gil. En qae has querido cumplh
de fino galan , con dos,

^

á una efiimas, y á otra adoras
mas bien haces

,
porque hoy

*

es necedad otra cofa,

Lif Nunca , Gilote , adoró

e! corazón mas que a una,

parque Flor de Lis llegó

folo harta la cortefia.

Gil. Eres muy cortés por Dios,

pero Anarda te quifiera

villano en efta ocafion,

Lif. Mal me ha tratado.

Gil. Temblando
cftuve allá fuera yo,

porque entendí que jugaba

de manos. Lif, Nunca llegó

noble muger á las manos.

Gil* No es regla cierta > feñorj

que hay zelos que no repaun

en eño del pundonor,

y mas quando fe ven folos

:

muger hay que a un bofetort

quita los dientes á un hombre»

Lif Que haré, Giiotc?

Gil* En rigor,

retirarte es un defprecio

notable, y falta de amor}

efcribilla
, deíatino;

regalía
^ mucho peor :

porque hay muger y que rogada

íe pone como un Nerón.

Dalle zelos
,
gran locura,

que puede burlarfe amor,

y ahorcarfe efta muger,
que aunque eíto no íucedio}

puede fuceder ahora,

que lo paguemos los dos,

que ferá lo verdadero.

Lif Pues que liare' í Gil Irte, lenor*

A cu quarto te retira,

finge que no ves el fol

de pena , dar al fufpiro

la mayor coiicemplacioB,



I

Ds Diti Francisco de Zcraie.
en todo cafo p.uiuelo Oct. Efto cjuc digo

, f^ñn,-,
Jos ojos

j
que ts amor

dÍj'io íi.mprc, y tu verás>

que íin ru.go , ni favor

ii\

te VK«e a bu'.car Aourdai

Uf. Di , Gilí te
, y pc-dré yo

verla en tanto diJ'guftadaí

fil. 7u fabes poco de amor,
ella ba de leniir lo mifmo
fo!o con efia invención.

,if
Y fi me efcribc ? Gi/. Si cfcribe,

rerpondeJla en un renglón.
//:Y qué dirá? Gil Solo diga,
refpondaes el Corazon,

que eílá turbada la vida
de lo mucho qüe Iloro^

y por mi cuenta íj al punto
no te viniere a ver hoy.

i/. Alto , tomo tu confejo,
voy a encerrarme

5 mas doy,
que pafe fin vclla un día,
fi ella fe pafare dos,
qué he de hacer? GiUYo no lo dudo>
pero el eíiilo de amor
es tr-s, en pafando dtllos
fe pafarán

^ vive Dios,
<iiez figles

5 que una muger
füfre, fi tiene amor,

tres inftantcs. Lif- Dices bíem
i!. Soy maeftro» Lif, lición
lUe ¿íó la vida. Gil. Advierte,
^que foy de amantes Dotor. Vanfe.

Aey y Octavio^ ytejo labradot.

p Importa el iilcncio , Octavio.
^Solo a vueííra Mageítad
dtfcubríera mi lealtad
efte fecreto. Xey. Es agravio

nii corona real

amparar efte fucefo.

Que he efiado loco os coafiefo

líiuger tan principal.
1 a Duquefa de Belfior
^fta

, efcucho , cíelos !

Ojíaos fueron mis rezólos#

es cierto, de tantos danos
la caufa feñor fabrás.

Hey. No digas , Octavio , masj
ya sé de amor ios engaños,
bien sé que fu padre quifo
cafaüa con riorarbcrto,

y que una noche Roberto,
que fae fu amante, deshizo
con fu muerte efte concierto,
porque quando z vella entró,
otro en fu lugar halló,

que embozado y encubierto
tomó fu nombre engañado.
La Úuquefa con el nombre
no fe fupo defte hembre,
p«rque Roberto extiañando
tfta novedad , facó

la efpada
, fiempre temida

del Af; íca y mas fu vida
en eíta ccafion perdió^

porque el hombre rebozado,
que fue fin duda algún hombr
de Valor, dexó fu nombre
en bronce eterno fixado,

dándole la muerte. Oct Bien

la hiftoria de todo fabes.

Hey. Y como fi la sé , graves

ÍEcefos hubo
,
porque quien

á la Duquéfa llevó,

porque faltó el mifmo día.

Oct, Vinofe
j
feñor , de Ungria,

aquí á mi cafa llegó

coa una carta de Alberto,

pariente y amigo mío,

de quien mis íucefos fio,

tuvo en mi Dguro puerro,

pues quince años ha vivido,

íeñor , en mi compañía;

pero la deígracia mía

tanto arruinar me ha podido,

que un Infante ,
que fue el frute

de fu engaño, le robó,

quando el lugar te negó
de



A lo que obligan los %elos,

fíe Xidia el feudo y tributo, para adornar con lauro fu cabera

Eduardo >
Capitán

de tus faniofas banderas,

las naciones exirangeras

lín duda gozado han

del niño 5
que de tres anos

pasó por tanta fortuna^

pues ttóvo delde la cuna

tantos males, tantos daiios.-

JPfy. Que la Duquefa quedó

preñada de aquel lúcelo i

Oct. Efto pasó , y te confiefo,

que la vida me falto

con la aufencia del Infante.

De que lloras, gran feñor?

Rey. Hame caufado dolor

defgracía tan femejante.

A la fortuna pues da,

quando cotaienza á caer,

las muedras de fu poderj
^

mas la Duquefa tendrá

amparo en mí
,
yo sé bien

de fu mal el agrefor,

y sé que tiene valor,

y le merece tan bien
' como Roberto, y asi

yo tomo á mí cuenta , Octavio,
el remediarte efte agravio,

pues fui quien le cometí»

Ella viene ^ no le digas,

Octavio
3 que foy el Rey.

Oct. Es tu mandamiento ley#

Rey. En rodo , Octavio , me obligas.

'ra/e Octavio.

O es ilufion, ó engaño del íentido,

oprefuncion nacida del defeo

lo que hoy he vifto
,
pues dudofo creo

lo uiiftTio que el amor le ha concedido.

Aquí Ifabela, cíelos, quando he fído

fabula de fu honor ! que es lo que veo?

fin duda concedió mayor trofeo

el cielo al corazón por el oido.

Mií (¡glos ha que bufeo fu belleza,

ccíuiuela dei mundo vigílante|-

r

Exemplo foy de amor
, puej

amante,

que por pagarme á mi la gentileza

burlé del fol el curfo vigilante,
^

Sale Laur^f.

Latir. Eñ.í\\s ^ feñor, de partida?

Rey. Y folo aguardo por Dios

á defpcdírme de vos:

hoy debo al amor la vida,

coronará fu cabeza

todo el laurel imperial.

Latir. So ha fido el regalo tal,

que iguale á vueftra noblezaj

pero recibid , feñfj()r,

de Octavio la voluntad.

Rey. La vueñra tal raageftad

ha moftrado en el favor,

que hoy llevo de aquí
,
que puedo

decir que os debo la vida,

con la merced recibida,

y tan obiigado quedo,

que puede fer que algún dia

conozca Laura
,
que he fido

con extremo agradecido :

dífimuie el alma mía.

Latir. De ana villana, feñor,

aunque mucho el amor fea,

no puede , aunque lo defea;

fatisfacer al favor.

Rey. Villana Laura? yo se

que tiene vueftra belleza

en efa ruda corteza

encubierta calidad.
^ ^

Laur. Como , íeñor ,
encubiet^^ •

Rey» So habéis vifto nave errante,

que fatigadas las velas,

íobre golfos de criftal

la lleva el viento á las peñas?

y entre efcollos y vagios

en diez mil átomos vuelta,

arroja al mar los diamantes,

los rubíes, y las perlas,

las fedas , y codo quanto
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De DoH francisco dé Zerate,

el
ínteres truxo en ella, hijo 3 feñor y deftas fierras;

5 ... fe llegan

como cofa

y
que dCjCo la navc^

por influencia de eftrellas>

toca ue apartados climas

las
extrangeras,

cuyo trato mas ie hizo

para habitar en las lelvas^

como brutos con los brutos>

y
quando ven en Ja arena

los teforos cfparcídosj

los hi)os de las eftrellas^

que Ion los diamantes
y nunca

ni los miran, ni

a recoger ,

que no lo alcanza la idea :

Pues asij Laura
y la nave

vueñra fortuna fiera

arrojó por efquiva

eftos montes, cuyas peñas
petecen lo que es fuyo,
íues con ello fe alimentan

j

yo q lie conozco , Laura,
por el velo que fuftenta,

ti engaño en vueftra lux,

firme naturaleza,
uo os dio el cielo , reconozco,
üe fois parto de una eftrella,

mago de luz que fale

la abrafada esfera,

rque el ecjips deftos montes,
* nave de aquefias fierras,
® foinbra deftos peñafeos,
^^ftos bofques las nieblas,

^nque cubren vueftra luz,

dañan
, ni la alteran,

qisando mas obfeuras
a! fol nubes denfas,

""ca falta por un lado
Ventana fecreta

^ ^on4e falen los rayos,
“ 9ue la tierra fe alegra,

^ueftra mucha corteíia
podrá dar la refpuefta,
®* rudico lenguage,

mas G no. me engaño
, gente

viene en vueftra bufea, Réy. Sea
mi cordura 'fánta aquí,
que igualé con fu belleza;
Ricardo es efte Gn duda,

y G me ve, es cofa cierta
que fabrá Laura quién foy,
que aunque el alma lo defea,
no es tiempo: á Dios, bella Laura*’

Laur. El os guarde. Rey. Será fuerza
que conozcáis algún día
mi amor. Laur, Ya vueftra nobleza
fe ha vifto en la corteGa
que hahféis moftrado.

Rey. La e^celfa ^

Mageftad de los dos mundos
merece vueftra belleza*

Laur. Mirad, feñor , que fin duda
os aguárdá en la ribera

vueftra^gence
, y no os ha vifto.

Mey, Yá^ por dichas lo fofpecha:

loco voy.

Laur, Sin duda alguna ap»

es hombre de, grandes prendas:

queréis que los llame: Rey. No>
porque fin duda me efperan.

Pues que aguardáis?

Jiey. Solo' aguardo

á qué vos me deis licencia.

Laur. Yo ftñodReySí Laura hermofa.

Laii. Con irme os doy ia refpuefta. af*

Rey. Mucho debo á mi valor,

mas la Mageftad fuprema

a mayor contento aipiraj

ay , Laura ,
lo que me cueftas

de lagrimas y fufpíros!

mas yo haré que el mundo fepa

quien foy ?
coronando ,

Laura,

con el laurel tu cabeza-

Fafe^ y falen Lifardo y (Jilote.

Lif Cuéntame el fucefo todo,

que G aquí el juicio no pierdo,

no le perderé en mi vida.

B Gil.



A lo que obligm los zelos.

(Ji7. Tu perder el juicio ? bueno,

como puedes tu peider

lo que no tienes ? Lif. Que necio

fue tu confejo! proíígue.

$il. Fui con tu papel al quarto

de Anarda, alegre y contento

de entender ,
que en ella hallara

debido agradecimiento}

al llamar , Silvia me dixo
,

quien llama ? yo dixe , vengo

á verá feñora : vaya, • /

y vuelvafe, dixo, el necio,

que eftá mi feüora ahora

con difgufto i y yo grofero

repliqué ,
avifala ,

Silvia,

mira que eftoy al fercno,

porque yo sé que la traigo

la nueva de fu defeo.

Abrió Silvia, nunca abriera,

entré, feñor, allá dentro,

y en la mexilla la mano
mire á Anarda , oye un bofqaeto,

que por Dios que la pintura,

aunque no le agrade al tiempo,

ha de entrar
,
que no ha de fer

todos cafos
,
que los verfos

hijos del pincel han fido,

y quando brinda el concepto,

haga la pluma fu chcío,

y mas que murmure el necio :

Anarda durmiendo eftaba,

h bien el enojo mefmo
dexó fembrado fu roilro,

no de perlas
,
porque el viento

envidiofo defte bien

ias fiie batiendo al pañuelo;

y asi el nevado criíial,

hije de fus dos luceros,

forzado , y no temerofo,

ohedeció fu elemento ;

como el corazón eñaba
ofendido , los efectos

del difguño le facaban

fobre la plaza del cielo

de fu cara
, y afligido

tal vez, ^alan y difereto,

apelaba hacia el fafpiro,

y de quando en quando
hacitnd»

lugar eri el pecho mifmo,
con la idioma del filencio

alargaba los fufpircs,

como fi fueran contentos,

y dcTcanfaban las alas

fobre fu mifmo defprecio:

como aquel pequeño gozo
era fingido trofeo,

daba feñal de! defeanfo

á los ojos 5 adviniendo,

que como Jos bellos arcos

eran delicados velos,

el rocío halló cerrado

el pafadizo
, y violento

hizo levantar los arcos,

y en breve tiempo falieron

los difguftos rebozados

con la capa de los zelos.

Recordó
,
porque no duerme

amor
, que fíente defprecio;

divisóme > y por Dios vivo,

que mire con tanto extremo

fu belleza difguftada,

que con el temor y
miedo

tente la puerta turbado,

atónito, loco y ciego,

diciendo entre mi : no foy

Adan
, y hoy es cafo cierlOj

que fue Aaarda el querubifl,

y aun mas que el otro, pues ve

que el Angel llegó á la

con una efpada de fuego,

y Anarda no me dexo

de apofento en apofento,

hafta que baxe rodando

al portal ;
pero los ecoS

callo , de aicaguete abaxu,^

y aun arriba fue lo msuo^j

pero yo .me confolaba

con que tu entrabas en ^

ICi

\Si
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De Don
Salí i U calle j mas ella

fe pufo al balcón primero^

diciendo que me matafen,

y
del callillo falieron

pienfo que fcís mil villanos>

o cinco mil por lo menos,
cada qual con una eftaca .

del carro, arrójeme al viento,

nías uno del los jugó

a la barra , fin fer yerro,

y
deslomóme los brazos;

ello es , Tenor , fin rodeos,

d pago de mis fervicios,

y el premio de cus requiebros.

ij/lQuc rigor! Gil. Fue para mi-
Lif Que habernos de hacer?
ffi/. Remedio
no me pidas en tu vida,

que Talen mal mis confejos;
haz allá lo que quifieres.

Lif Vivir con tanto defprecio,
fufrir zelos tan pefados,
pafar por cafos tan necios
uo es de nobles

, vive Dios,
;

y aunque por Anarda muero,
tengo de aufentarme al punto.

Ci/.Mira, no te doy conTejo,

tnasjvíve Dios , que haces mal,
fino matalla á defprecios
de aafencias. Lif AIcO) á la Corte.

C//. Qué dices? Lif Que luego
de Tecreto nos partamos.

j?d.Será con tanto Tecreto,

^ qüe lo ignoremos los dos :

nías digo tienes dinero ?

Poco tengo , mas qué importa ?

importa ? Lif No , majadero,
laca el rocín

5 y partamos.
El rocín Tolo? LifHo entiendo

que hay mas caballos en cafa.

W/.Mira, yo á pie te prometo,-
lo he llevado tan mal

^oda mi vida, que enciendo,
que no has de andar una legua,

Fernando de Zerate.
quando me vuelva al momento.

Lif Yo fufrir tantos agravios ?
yo llevar tan necios zeloi?

CU. Oyes
, tomare c! rocín

de Ludovico ó Fileno?
Lif Efto ha ^de fer , vive Dios.
GiL Eres fordo ? Lif Calla, necio.
(7//. No efcuchas ? he de ir á pie ?

i(/^Claró eftá.CFi/.Pucs oye un cuento.
Cierto mozo del camino
en el rigor del invierno
en fu muía de alquiler

.
llevaba por cierto precio
un Teatino á fu lugári
fucedio,*q^e con el yelo :

al mozo le* dio un dolor
tan excefivo

j y tan recio,

que no pudo andar el crífte^

pero el Padre compañero
decía

5 andando fe quita,
cobre calor

, que con efto

no tendrá dolor ninguao •

Padre
, vaya con fofiego,

el mozo le replicaba,

mas el alargando el freno

picaba quanto podía,

menudeando y diciendo,

andando fe quita, acabe;

pero volviendofe el tiempo,
apeófe el Teatino,

mas por fuerza , que deíéo.

LlegÓfe e! mozo á la muía,

fubió en ella, y' picó luego

al animal, pues volaba;

pero el Padre defde lejos

díxo 5 detengafe , hermano,

y el mozo replicó recio,

andando fe quita , Padre,

camine
,
porque con efo

fe le aliviará el dolor,

y asi fue , porque haftá el pueblo,

como cofa de tres leguas,

fue entre la nieve y el yelo,

quitandofele la gana

Bi de



A lo que obligan los %elos.

de cajmnar; con aquefto, á ios cíelos; pues creyená.
vive Dios j 11 picas muchO) «i.» x .,.^^'‘'*0

que he de ejecutar lo niefmo

que el -mozo de muías yo>

porque hay algunos tan necioSj

que pienfan que el que va á píe
V *1

I _ X .. J. I
•

o es de bronce j 6 es de hierro.

ÜyTHas acabado ? Gí7. Al camino
para que yo acabe apelo.

Lif. Siempre me has de replicar ?

Í7i7. Soy criado. Lif. Con fecreto>

Gilote j á la Corte vamos.

Gil. Volveremos en fecreto ?

Lif Como í Gil. No volviendo acá,

que ferá mayor (tlencio.
j

Lif Ay Anarda! ,loco voy. x j

CU. Ay pies! que vais por el Tue^o»
4

‘

• JORNADA SEGUNDA,
i

Salen el Rey
, y Ricarda.

'Rey. Efto á mi Eftádo conviene^
irás 5 Ricardo difcrcto.

y con debido fecreto,

pues
, tu valor . le‘ previene,

traerás de. cafa de Octavio
á la Duquefa. Ric. Señor,
es defdecir el valor
del imperio, y es agravio i

de tu corona real •

precipitar el deíéo,

que aunque tu deíígnio veo,
llevará el imperio mal,
que fin conocer , feñor,
la Duquefa

, mi feñora,
venga a fer .fu Reyna ahora.'

Rey. Ricardo, yo tengo amor,

y en Sicilia, como fabes,

goce tan alta deidad,
no quífo mi Mageftad
afentir con los mas graves
Confejos del Re/no, fiendo
de contrario parecer
en cafarme

,
por mover

que. guardaban á Ifabeia
la dio el alma por efpofa

y efta efperanza dichofa,
*

adonde amor fe defvela
veo cumplida

; y asi,

pues en ti mi amor alcanza
el, todo de mi efperanza,

parte luego defde aqu¡>

y tu
, y Aftolfo

} tu hermano,
tan buena nueva daréis

a la Duquefa, y diréis,

que folo aguardo fu mano
para dar á conocer
al Reyno fu calidad

con debida Mageftad,
pues hoy la tiene el poder:

Nadie fepa efte cuidado
hafta que en la Corte efté,

que entonces yo le daré

cuenta al Confejo de Eftado

:

Efto á tu cargo lo dexo.

Ric. No tengo que replicar,

que obedecer y callar

al Rey fue fiempre coiife)®

para el valido mejor
que la razón , ni la ley,

porque dan dífgufto al Rey,

y es privarfe de traidor.

Sale Jfíolfo.

Como con el Rey hablabas,

hermano , no quife entrar;

que hay de nuevo? ^tc.No hay

de kacerfe lo que intentabas

con la Duquefa , el Rey
cafarle, yíft. Sin duda algún»

ferá, .el fin -de fu fortuna,

y tu privanza. Ric. Efper»

de tu confejo mi amor
el fin de aquefte íucefo.

Jíft. Que lo he mífeido

corno fe debe á tu honor^

tres dificultades fon

las que fe ifie ofrecen. Ric*

jíp*



De Don Francisco de Zcrate.

J, Si fe f^fa el Rey asi querer ufar del rigor
r — ur.

lia de apartar íu aBcionj

y
mas (i la Reyna lleva

nial ,
qae fuele fuceder,

¿e tu privanza el poder,

<rran prefagio de la rueda

¿e el valido , que ha baxado

(OD aquefte inconveniente

tanprcílo, que fue aparente’

ti gobierno de fu eftado.

Sofegando mi fobrina,

y
tu hija

,
quedará

jfn fer Reyna
, que ferá

íe micftra cafa ruina:

^ue fi intentaba cafalla

con el Rey , ferá muy bueno,
que le ílrva de veneno
el que feñor te avafaila. '

Le tercero
, puede fer,

’

y ferá cierto 5 feñor,

H nuevo amor
quite todo el poder^

porque la Duquefa tiene
’ '

en Sicilia hermanos
, y ella

fi tH privanza atropella,
como el daño lo previene,
derribará tu poder,

y la opinión que ganarte,

y aunque por ti la heredarte,
perderla por muger

igat

fcra baxeza . nacida

l

de nueftro poco valor,
porque no ufar del rigor
infamia conocida
tales Gafos

, y asi,

primero y principal

remediar efte mal.
'^^recerae bien á mí

:

a lo que mas importe
^1 Cafo vamos

, que el Rey
pufo ahora por ley

íüe la truxefe á la Corte.
haremos? ^jí.Quando á la vida

imperta
, y al konor,

t*s privarfe de homicida :

Dar la muerte á efta rnuger
con filenciG y con fecreto

es confeio muy difereto,

que fi fe lia de revolver

el mundo con fu prefencia,

mejor ferá que fu vida

quede á la muerte rendida;

porque haciendo dclla auiencia,

y dando la muerte á Octavio,
que ocafion no faltará^

todo fe remediará, ’ ^

y tendrá fin cfte agravio.

El Rey cafará , feñor,

con mi fobrina , y ferá

quien el Rey no^ mandará ’

fin emulo, ó 'ruperiór,

que con decir que no hallamos

en el monte efa rauger,

fabrá el Rey que pudo fer

engaño, y que defeamos

fu aumento en no obedecer

el orden que nos mandó*
Erto te aconfejo yo,

haz gala aquí del poder,

porque en mi confejo funda

ci fin de cu buena fuerte, • -

fi á Ifábela das . la muerte,

ferás aprecio del mundo.

Jíic» Qu^anto has dicho es la verdad^

muera la caufa , Roberto,

y tenga feguro puerto

mi privanza y mageftad >

en el rigor, que la ley

de mi grandeza me obliga

el que fe mueftre enemiga

el alma al gufto del Rey.

Vamos los dos con fecreto

á executar efte agravio,

y no hemos de hablar de Octavioj;

porque es leal y difereto.

Ella al campo ha de falir,

y asi podrá nueftro intento,

que



queA h
que fea fu monumento

el valle, porque oprimir

la villa de Octavio , fuera

efte fucefo decir

ai mundo , y aun defeubrir,

que la caufa verdadera

fuimos los dos defte agravio.

jíji. Dices bien. /?»c. Gafos rait graves,

en pafando de dos llaves

es locura, dexa á Octavio,

que no faltará lugar

para quitarle la vida^ •

vamos á fer homicida

de quien nos quiere agravíarj

que aunque sé con evidencia

que eftá inocente , en rigor,

quien quiere famá- y valor

atropella á la inocencia..

f^anfe , y /alen Anarda y. Silvia.

Anar, Pues como no me avifabas,

1j le vifte de partida ?

hoy he de perder la vida.

Silv. Yo entendí que do guftabas

de verle, viendo el difgufto

que ti } feñora, tenias,

y entendí que tu tendrías

de que fe partiefe gufto.

Anar. Como gufto, Silvia mía,
fí á Lifardo tengo amor?

Silv. Sí, mas tanto disfavor

helar el fuego podía;

eftuvífte fin hablarle

tres dias
, y fin querer

que aun él te viniefe á ver,

lindo modo de bufcarle

en fu partida
; y asi

Lilardo defefperado

fe fue , dexando el cuidado
pendiente , feñora, en ti.

Anar. Hablaftaletu? .S’jVk ${ habld,

y aun iba el pobre llorando.

Ana.'Lloranáol i'//T'.Sí,por<|ae quando
en un amante fe ve
amor verdadero

, fiente

chligan los zelos,

con efte afecto el rigsr.

Anar. Como quedítá nii ¡njor
Silvia , en la ocafion ptefe^j

Stlv. F n un rocín fe partió

y pienfo que fin dinero.

Anar. Ay Silvia, fcguirle quiero

yo mifma. Silv Qué .'icesUn«r.í

á la Corte he de llegar, •

apreftefe mi partida,

que en ella eftriba mi vida.

Silv. Liado modo de olvidar,

Anar. Olvidar, quien tanto adoa

como es pofibie ? quifiera

andar, Silvia , de ma'hera

que le alcanzafe al aurora.

Silv. No podrás. Anar Démeelami

fus alas y ligereza.

Silv. Mira ta honot y nobleza.

Anar» Silvia , mi mayor hoBor

es ir á ver á Lifardo,

que es mi efpoío , y lo ha de fd

Silv. Bien merece tal muger

Lifardo , que es muy gallardía

tan ayrofo, y tan galan,

tan bien quifto
, y tan diferetoj

que de Principe perfeto

nombre en el valle le dan.

Anar. Dime, Silvia, por tu vida,

qué, iba llorando? Silv. Y de fuei*

que puedes temer fu muerte.

Anar. Ay Silvia, yo foy perdi“*>

nunca Flor de Lis yniera

al caftillo ,
alto á partir,

para que pueda vivir

el alma en fu mifma esieraí

y dime , fabes de cierto

que dinero no llevaba?

Silv. Gilote lo mormuraba.
^

Anar. Jefus , y qué defacierto •

y tu que lo confentías,

fin venírmelo á aviíár?

Silv. No quifieron aguardar.

Anar. Lloren pues las anfias
>*

Silv, Nn te aáíjas, que á la



Ve Don Fern ando de Zerate,
podras Htgar, {jue a mano derecha un llano

‘

áonuc le podris hablar.

no ha bufcado á otro norteé

ji/y.Taii preílo habla de hallar

de fu gufto ? Anar. Sí,

ijue en la Corte ííempre vi,

.4 que fin llegar hay lugar
'*

Jos hombres enaniorarfe.

ji¡K Cüofolurtc en efo quiero.

jitar. Di ? Si/p. Si no lleva dinero

bien podrá allá pafearfe.

jgar.y fü tdlk i- Si/p, Talle ^ bueno

al darle le trocarán.

Ay Silvia ^ que es muy galani

ÍÜi^.Sin dinero 3 lo condeno.

De cía fuerte fue ventura

que no le llevafe ? S¿/p, Sí.

/•ar. Silvia > yo no voy en mij
vamos pues. Süp, Y bien fegura^

que en la Corte , porque calles,

dicen las damas primero,

que comen con el dinero,

pero no con buenos talles. Vanfe.

¡ik Lifardc con la daga de/nuda: y Gi^

lote huyendo,

lif Vive Dios, que he de acabar
hoy con tu vida ,

villano.

Tu la daga para mi ?

Señor, oye
5 efcucha

5 y vamos
fon la verdad dtl fucefo.

W* Efte borracho es atajo,

a donde di me has traído

por xarales y peñafeos,

perdidos
3 y á media noche ?

hay atajo fin trabajo :

^tportate. Lif, Vive Dios,

que lo has trazado ,
villano,

dormir aquefta noche ^
femó villano en el campo.

feñor? L//.Tu. GiL Mira bien

te engañas
,
porque quando

del primer lugar falimoi

pregunté á cierto villano

por ci camino ^ y me dixa.

i)

ft1

habia
, que fe atajaba

por él dos leguas, llegamos
al fitio

, y aun tu dixifte,

que cchafe por el atajo,

y fue atajo de feís horas.

Lif, Encañónos el villano.

Gil Sofiegate por tu vida,

porque el rocín
, de mal año

ha de falir efta noche,
porque efto fucede en Mayo,

y hafta que el alva defpierte

no podremos dar un pafo.

Lif* Efo es lo qUv^ tu deíeas,

y por efo has procurado
perder el camino. GiL Darle

con el tema: lindo prado,

linda noche , lindo fitio,

fientate , defea nfa un rato,

y no te dé pefadumbre

el camino , ni el atajo. .

Sientanfe las dos*

Lif Qué hará Anarda ahora?

GiL Anarda?
e fiará , feñor , llorando

tu partida. Lif Y Silvia ?

CíLSq eftará dando á los diablqs,

penfando que nos volvemos.

Lif Si te digo verdad ,
tanto

fiento cfta partida. Gil, Bien.

Lif Que á no fer flaqueza. GiL Pafo,

te volvieras decir quieres.

Lif Lo mifmo. GiL Adelante vamos,

dexa á Anarda por ahora,

que eñás muy enamorado,

y á mi , feñor , fe me acuerda

de la eftaea del villano;

pero dexando efto aparte

faco la bota
,
que á tragos

dicen, que fe pafa bien

la vida. Saca la bota*

Lif Lindo borracho.

Gil. Sola una vez he bebido,

mas aunque eftá puro aguado
me



A lo

ilcfvAncce el fentídoj

por

L
H
i W.

i^ioro me aprieta los cafeos:

bwbc tu, Tenor. Lif Gilote,

tuviera tus cuidados.

6';/. Mita, en la Corte una vez

bien de mañana ,
pafando

una plaza, laüo

un caxon
^

roto y defcalzOj

un picaro en oración,

diciendo : Dios fooerano,

gracias os doy ,
pues me hicifteis

hombre fin honra , ni cargo

de tenella : yo me acuefto

fin peligro , ni cuidado

de la envidia
, y de la haciendas

mis tratos ,
buenos o malos,

yo Ids juzgo ,
fin tener

hijos, muger , ni criados,

parientes , obligaciones,

deudos, ni letras de cambio,

gobiernos y feñorios,

rentas, pretenfion, ni embargos,
perdidas, navios, robosj

y quando aqui me levanto,

ia moza no me recuerda,

diciendo, para recado,

la muger para el veftido,

el hijo para el zapato,

para la cafa fu dueño,

ci mozo por fu falario,

el Saftre por las hechuras,

el Dotor de quando en quatido;

que es cronipeu del iuicio,

no habíejido en la cafa un quarto:
Gracias os doy

,
gran íeñor,

que nunca foy envidiado,

ni envidiofo y pues asi,

roto
,

perdido , defcalzo,

como ) bebo , rio , juego,

foy amo, padre, criadoj

yo me entro por donde quiero,

y hablo mal , no hablo,

yo conmigo lo murmuro;

y al caboyfcñorj al cabo»

que obligan los zelos.

no me faltan mis tres cofa,
la taberna para e! trago,

’

la iglefia para enterrarme,

y el hofpital por regalo
íi enfermo

, y fi fano eftoy,

el mundo es. todo mi rancho*

y afi mientras yo viviere
*

de rodillas humillado
os pediré

,
que efta vida

me conferveis muchos años.

Pues lo mifmo digo yo,
porque todos tus cuidados

fon ignorancia y defvelo,

digalo el fegundo trago,

Quando quiere beber, diga Lamb
adentro con vo'i^dolorofa., qtit Gl

lote dexe de beber.

Laur» Ay de mi. cielos! Lif,Qlüét%eM
CU. No lo oifte ? el eco vario

y funefto efcucha. Laur. Cieloj,

en lance tan apretado

amparadme! Toda el alini

aquella voz me ha llevado.

Gil. A mí el corazón. Lif Que tiencj!

de que eftás alborotado?
Gil* Yo alborotado ? Caefilela boU»

LiJ^ Qué es efto ?

todo el vino has derramado?

al reves tomas las cofas?

Gil, Yo al reves? eftoy turbado}

que voz es efta^feñor?

Lif. Efcucha. Laur. Ciclos fagradoJ)

focorredme. Lif Del abifmo

fale efta voz. Gil, No nos vainoJ*

Lif G ilote, que voz es efta?

Gil, Efta voz , fino me engaftoj

es de Satanas. Lif. Defvia.

Gil. Suelen por eftos collados

bramar legiones
, y a veces,

que también riñen los diablos»

tiranfe los montes mifnios.

Z/ty^Los montes?Gi/.Sí- porque es

que hay puerta aqui del infief'l®]

yo la he vifto. Lif. Extraño

J

f.



Don Fofnündo de Zerate»
íe<lo tuyo la forma.

k

, m-
liíiedoir.í/'Nuucaei» ti ha faltado.

Jefus? (j/7.Alguno ha encontrado

on veinte y dos mfl díablos>

fe queja como ves.

rja temes j calla
, villano:

jjlos, que voz es aquefta,

me deíp^^* efcuchado

'oda el alma habita en fuego;

nes animofo y turbado,

pnian han Gdo los ecos,

pe a raí efpiritu bizarro

antenido? que es aquefto,

e de iinprovifo robado

li
alvedrio » el corazón

eftá haciendo mi! pedazos
el pecho

, padeciendo

o el efpiritu afaltos ?

importa , cielos
,
qué importa

alma efta voz
, que tanto

ige ini penfamiento?
lé influencia de los aftros?
pe benévolo planeta

^inó con el eco vario
vida ? viven los cielos,

t he de falir defte encanto,
f quando naturaleza
Uerda pechos gallardos,
lo natural defdice,
tque lín duda efte amago
b primera le envia
prodigio ó milagro:

»l>pe? Gil. Señor. L/y; La vida
'«earriefgar. Gil, Empezamos?

i> faber efte fucefo,
'^la Voz

, fi no me engaño,
j/muger, Gil. De muger i

> que el eco es tan templado.

L ^plado
? pues di , no hay

> r fftan nial con contrabaxos,
‘;”§añari con tiples? iL/TNo,

Conozco mas de quatro,
®cmos que es. muger,

4 .

lO)

lO)

qué te importa? Li/. EsefcHrido
tu confejo ; aguarda , efpera,

que junto aquefe peñafeo
veo edificio. Gil. Es la puerta
que te he dicho , treinta diablos
la guardan, pero al infierno

es poner puertas al campo

:

mira tu qual anda el mundo,
qu e los diablos han llegado

á poner guarda al ínherno;

tantos fon los condenados,
que no quieren recibirlos,

y como les han vedado
la entrada, como mofquitos
acuden j mas efte engaño
le ha trazado 5 fegun dicen,

un arbitrifta
, que es diablo

que enreda todo el infierno,

Lif. El miedo ha obrado, y lo blanco#

Gil. Qué dices ? Li/l Efta , ruina

parece. 6^/7. Y es cafo IJand

que lo íerá de los dos,

fin muralla
,

ni reparo.

Zí/^Sin puerta y fin edificio

confiderable lo hallo,

entrare dentro. Gil. Yo no>

aquí te eftoy aguardando.

Lif. A acompañarme no vienes?

un Cefar , Gilote , traigo

en tu perfona. Gil. No foy,

fino cefa en todos cafos.

Entra dentro ^ y [alen por otra puerta

Ricardo y Jftolfo.

Ric. Entraré por la ruina.

.Jjl. Jufto confejo has tomado,
darle la muerte es mejor.

Ric. Aunque la habernos dexado

en parte fecreta
,
quiero

que muera» ylfi. Y es bien trazado,

porque puede fuceder,

que algún hombre en efte campo
oiga la voz. Ric. Dices bien.

Gil. Por aquí vienen hablando.

g.ic. Ruido fiento. Aft. Ruido? Ric. Sú
C quiea

4r.



A lo que obligan los zelos.

«uien va ? Gil. Yo foy defgraciado, pues donde llega el a*raytA

ladrones fin duda fon.
^

' ' *

^jf.Quien va digo? yí)?.Oyes,Ricardo,

muera quien es % que fin duda

oyó la voz. Gil. Muera ? malo.

Mic. No refponde ? Gil. Sí
,
feñor,

foy un hombre j que ha llegado,

aquí perdido. Ric. Perdido ?

€¡1 . SÍ } feñor , por un atajo,

que me ha de cortar la vida,

y por Dios que fiento tanto

no hallarme aqui con dinero,

que bien se lo que ha obligado

la necefidad infame

á los hombres
,
que fi acafo

puedo llegarme cien leguas

de aqui , prometo enviallo,

traello qjjife decir ,

que ya sé. Li/. dent.Sían los brazos

Álcides de vuertra vida.

Jft. No elcüchas efto
, Ricardo ?

adentro íln duda hay gentej

perdiffos fomos.

Saíc Lifardo con Laura en bra^s,
CiL Lifardo ?

ií/Yaefioy en puerto feguro.

Ztfiír.Vaigaiiie Dios!L?/.Del dcTmayo
volved:^ feíiora. Laur. Señor \

Xic* Cabal! ero, no me elpanto,
que de la piedad movido,

y del deJor Jaftimado,

derte abifino de defdichas,

deis puerto feguro y llano
a efa muger 5 mas fabedj

que los dos que eftais mirando
a la poca lu2

5
que el alva

arroja y fon dos hidalgos,

a quien el honor obliga,

J^or un defgraciado cafo,

a tener cía mu^er
O-

en el lóbrego palacio

de efa ruina
; y asi

Cí>n corteíia os rogamos
dlexeis íemeíance emprefa,

del honor , lo menos e$
las vidas

, y « cafo IUq^
que fe perderán primero

’

que falga de nuertras nia„
con vida aquefa mu»er

U/. Tened , hidalgos, %;
que en las cofas del honor

'

hay ilufiones y engaños.
£rta feñora es muger,
que. afligida y fin amparo
la concedió la fortuna

que la ayudafe erte brazo}

mas fi ella , que ertá prefente

quifiere que yo , llevado
’

de mi natural nobleza,

la dexe , tendré por llano,

que conoce entre los dos

refpeto
,
que la ha obligado

[¡
á la fuerza del honor,

poique en ftinejantes cafos

el fecreto ertá en los tres}

faber efto folo aguardo.

Z,flnr. Noble caballero, en cjuí

ha puerto el cielo fagrado

el amparo de nií vida,

efos hombres
3
que embo2aJoi

eíiaís Riirando^ traidores,

como lo iriueftra el engañoj

ni los conozco, ni sé

quien Ion
, hoy los dos

i

a la mareen de un arroyo;
P

dos leguas de aq'aeñe caiwp^ij-j

y vendándome los ojos,

en aquella ruina tntrafldo;

amenazando á mi vida, l)f

darme Ja muerte ínientafO^Jeh

Jamas
3 noble caballero,

pude á nadie hacer R

1

pues vivo en !a caíeria
^

fc

dei gran ganaderoo o Ir
conocido en cite Rey"'" Iptr

por íu nobleza y fu

no conozco oíos
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yiieftro valofj vueftro amparo Gil, Llegaron
valga ,

feñor , aquí.

io

f

(1

i.,

'pues que Jo habéis efcuchado

'defeniied vueftras perfoiias.

g Y GÜote elU á tu lado.

**•1
Mueran }

Olióte.

a cnchilUdas ádentrt.

I, Ay de •'

¡(.Sea el monte mí fagrado.

fiir.
Vayan en tu ayuda los cíelos,

jj' Rinde la efpada , villano,

r Saijtie Lifardo d jíflolfo ffeft.

*i|(, Rendido eftoy á tus pies.

¡(.Graduado eftá de galgo

fo compañero por Dios.

E Atale muy bien las manos,
en aquel roble que miras>

exale, Gilote, atado,

y
volvamos al caftillo

con el 5 que fabcr aguardo
^uien es, y porque venían

i cometer efte agravio.

Camina, cuerpo de Chrífto.

Caftigóme el cielo fanto.

^ La vida, feñor, os debo.

ETanto me habéis obligado,

*<¡Qe fuera un inundo lo mífmo.
Bueno feri

, que de efpacio
nos falgamos al camino,

Spaya delante guiando.
• Dices bien, yo vivo cerca,

wreis conmigo
,

que vamos
i folo que conozcáis)

os quiero dexar en Calvo,

y íiber de eftos traidores

tgnio.L4«r En vueftras manos
pongo mi honor y mí vida.
‘ Cerca del camino eftamos.

Gilote y Lífardo fon.

dices Silvia, Lifardo ?

la carroza, tente, /a vo:(.

CiJrroza, y tente, malo,
dices? (7/7. Anarda

^dv¡a.\i.4iir. Quien es?

fOf:

á conocernos. Lif. Que dices?
Gil. Que te vieron con los diablos,

Lif. Señora
, apartaos de aquí,

junto á aquellos olmos blancos
nie aguardad

,
que una mu 2^er

a quien quife : eftoy turbado!
(7/7. Mira que llegan

, feñor.

Laur, De que eftás alborotado?
mi honor me afegura.

Lif Es cierto,

mas es el fucefo largo,

retiraos por vueftra vida.

Laur, Porque vos guftais lo hago.

f^afc ^ y [alen Anarda y Silvia.

Anar. Hoy he de ac.ibar la vida,

dexame , Silvia. Silv. Repara.

Annr. Con dama Lifardo
, cielos!

Z// Mí bien, mi feñora
,
Anarda,

vos defta fuerte! Anar. Ha, traidori

robador de toda el alma,

falfo , atrevido ,
alevofo,

íín nobleza , ni palabra,

mal caballero , villano,

fin honor, honra, ni famaj

amante vil
, novelero,

fin firmeza
,
ni conftancia,

fin verdad y fin amor,
tirano fiempre á mis anfias,

ladrón fin piedad , ni ley,

cruel 5 aleve. Lif.Y^ bailan

tus rigores, di
,
feñora,

por qué de efta fuerte tratas

mi lealtad? Anar, Bien difimulass

llevas contigo una dama,

que yo eftoy viendo de aquij

aunque con traza villana

Gilote quiere encubrirla,

vil alcahuete , que trazas

eftas cofas en mi ofenfa, -

y me preguntas la caufa?

Zi/. Yo dama? mira j feñora.

jinar. Que de miraros fe acaba

mi amor. Lif. Qué dices ?

QZ ÁfMT.
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'Jititr. Que hoy muero
^

jlnar. Qiútarcte yo mil vidaj.

a! pafo de mi dcfgracia.

Gil. Bercebú que la hable ahora.

Silv. El bellacon como calla.

Li/. Mi bien , feñora ,
repara

del amor zelofas anfias:

aquella muger $
que mirase

es una honefta ferrana>

que vive cerca de aquij

que pretendiendo roballa

unos ladrones. Ladrones?

disfrazada cortefana

es fin duda. Gil. Si yo valgo

por teíligo. Pues tu tratas^

villano ) de hablar aquí ?

GiL Digo 3
que no digo nada.^

. JLiflQuQ no la he viílo en mí vida^

fino ahora. Gil* Verdad clara.

[jínar. Qué no la conoces ? Lif. No.

Silv* Bien puede fer. Lif. Efo pafa.

jínar* Pues volvámonos fin vella,

que con efio es cofa llana^

que iofegarán mis zelos.

Lií. No es corteCa á una dama.

j^nar.Yd tenemos córtefias?

dixiifeis que era zagala,

y ahora dama. Lif. No es bien>

que íi á vella. Anar, No ,
ia cara

no has de volver á los oírnos^

porque ya fofpecba el alma

¡a verdad defte fucelo.

Lif^i de mi fe ampara Anarda,

quieres que la dexe fola?

Anar. Pues quando fola quedara.

Lif Como fola? eftás en ti r

CiL Efa fuera acción muy baxa.

Lif Quieres que la llame ? Anar. Qué?
que Ja llames? toda el alma
fe. quiere falir de! pecho:

ha, traidor! vamos á cafa.

Lif Con la ley de caballero

he de cumplir con llevarla.

At^üX* Como llevarla ? qué dices?

Lif £iÍQ efcuchas , Anarda..

r

Z,//. No puedo menos.^//.Yaerca,„
j^nar. Y efo no es amor? Lir s¡

pero es amor que no nafa
’

del honor que á ti te debo.

Anar. Iréme yo
, pues me tratas

de efl:a fuerte. ¿//.Lloras?

Lif. Aunque lagrimas derramas

que fon quanto decir puedo’

en los ojos de una dama,
no podrán quitar de mi,

que yo dexe de amparalla:

mas tu que te vuelves bufcai

fin duda alguna mudanza,

y tomas efta ocafion.

Anar. Es ya muy vieja efa trai

Lif Efto es , Anarda , fin duda,

Arlar. Qué me dexas ?

Lif Sí
,

qué aguardas ?

An.Hd, cruel! ¿i/Que ya te entiea

../ía.Ha,falfo!¿i/Ha, mudable iagt

Anar. Eternamente me veas.

Lif Yo cumpliré tu palabra.

Anar. Ni me eferibas. Lif Yololt

Anar. N i me veas. Lif Cofa es Ib

víw.Ni el penfamiento. ¿//?Tampfl

An.Se acuerde de mi. ¿¿/No, Anan

no fe acordará. Anar. Si vuelvi

traidor > infame j á mi cafa.

Lif. Qué no volveré jamas,

^¿ar. Si á Silvia, ¿r/ Cofa efeufa

no veré jamas á Silvia.

Anar, Sí tu firma aleve y
veo. Lif. Que no la veras.

yi^^r.Silviajqué me abrafael^i^^

íi eftas en Ungria un

Lifl?ot tu gufto he de ira

Anar. Abrafaré tus favores

y tu retrato. Lif. Y las caf

y billetes, que es razón.

Anar. Y íi los que tienes gaaf ^

Lif. Serán lifonja del viento»

Anar. Y fi me eferíbes de EP

Lif Que no verás letra
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'/Hif- Si por terceros me hablaSi en quejarte de Lífardo.
]jf.

Yo rogarte por terceros ?
'

quieres mas ? Anar, No
l\f. Pues que' aguardas i

/nar. Que con ellas condiciones,

3 Dios. Lif. El te guarde
,
Anarda.

Ven , Silvia , que voy perdida.

Stlv S.izonada va mi ama. T'^anfe,

I
(?;/. Guardare , Silvia, por Dios,
que va tocada de rabia.

lif.Se fue Gilote ? Gil. Pues no I

iba tan defefperada,

que entiendo ha de 1er fu muerte.
Qué mal hice!

Cil. Qué haremos ? Lif. Vaya
ella dama con iiofotros

al caftiilo. Gil. Linda traza:
al cañíllo ? Lif^ Si 3 Gílote^
alli ha de faber Anarda
la verdad delle fucefo;

porque aunque me lleva el alma,
eña feñora detiene

mi amor : adelante vaya
el traidor

,
porque con efto

quedará defengañada.

(?//. Por Dios que has quedado buenos
mas. Lif Qué reiienios ?

CiU La eílaca

del villano, y la de Silvia^

que es grandifíma bellaca.

JORNADA TERCERA*

Anarda j Silvia ^ j traen a Gi^
hte ds los cabellos afido 0 arraf^

,
tratido.

Morirás 3 viven los cielos^

fi no dices la verdad.
^il Yo la diré, ten piedad.
^^ar. Nunca la tienen los zelos..

Pefar de mi > la ocaííon

íooiafte por el cabello.

Gilote , yo he de Tabello.
6/7. Digo que tienes razón

Anar, Quien es aquefta muger í

Gil- Dime tu quien puede Ter?
Tu modo honefto y gaIl¿irdo
no dice que es principal ?

No, traidor. Tu dama ha Gdo.
G/7. Que no me aprietes te pido.
Silv. El alcahuete infernal

bien difimula ; la vida
ha de dexar. Gil Silvia

, tente.
Sil"F* Ahora el caftigo fíente?

quien es la dama ? Gil. Oprimida
mi verdad

,
qué he de decir ?

he de infamar á una dama
contra fu opinión y fama?

Anat.DWo^ infame.G/7.He de mentir?
^nar

.

Tira , Silvia. G/7. Vive Dios,
que no sé nada. Anar. Villano,
di la verdad. Gi7. Ten la mano^
no he de falir de las dos
con vida

,
quedito , tente^

que yo diré la verdad,

afloxa
,
que es necedad

no remediar tu accidente^

Digo, pues, que mi feñor

de fecreto quiere bien

á efta muger
, y el defden

que ufa contigo es rigor,

nacido de no quererte

:

es fu dama luz y norte,

y la llevaba Jl la Corte
con intención de no verte

mas en fu vida
, y de aquí

falió con aqiiefte intento.

Defeubrióme el penfamiento
folamente para mi :

Yo prometí de callar,

• como criada difereto,

mas veo que efte fecreto

no me debe de importar,

pues el cielo me ha traido

á tus manos ; ella es

tu enemiga
, y porque eftés

de tu Lifardo atrevido

veo- '



que obligan los zelos.

vengada > como muger

de valor ,
échala luego

dcl cafiillo, y ponía fiicgo,

porque efte es mi parecer.

Tienen tres hijos > feñora.

a#»4r. Tres j que dices?

£?/7. Tres por DioS)

yo vide nacer los dos.

[/ínár. Y donde eftan: Gil. En Zamora
efta el uno^ otro en Turquía.

En Turcjuia? G/7. Es el mayor^

que lo cautivó Almanzor^

y lo llevó a Berberia.

Yo te he fido muy leal^

y á Lifardo he defviado

defte amor > i«as foy criado,

remediar no pude el mal.

Lifardo es -un novelero,

un loco 5 un falfo ^ un taymado,
ha fingido que te ha amado,
no con amor verdadero.

Reconoce rwi lealtad,

y pues eres mi feñora,

dexame por Dios ahora,
4.

'

pues te he dicho la verdad.

Silv. Ahora sí. Triftc fuerte í

ha fingido ! qué he de hacer ?

Silvia, falga efta muger
Juego del caftillo.^iS’i/v. Advierte,

que viene Lifardo aquí.

Gii. Jefus 5 y lo que he enredado!
hoy muero como criado,

que díxe lo qué no vi.

Sale Lif. Eftás ya defengañada.

Anarda hermofa
, y divina,

de mi amor?
^élnar. Qué haya eftos hombres

en el mundo ! nunca olvidas,

Lifardo , tantos engaños?

Es pofible que me digas

C eftoy ya defengañada?

ya lo eftoy de mi enemiga,
ya lo eftoy de tus traiciones,

ya lo eftoy de tus meatíras;

llevas la dama de aqui
a la Corte

, prevenida

efta tiaicíon por tu pecho,
que fiempre á mi mal fe aplica»

encargas efte fecreto
*

á Gilote, que no díga

tu inconftancía y tu traición

y con palabras fingidas

me enamoras y requiebras?

fiendó tu infamia tan hija

de tu engaño, que á un criado

le defeubres eftas t«i finas

palabras, y él recatado

te aconfeja 5 y te defvía

de mí agravio ; y tu, villano,

en tu vileza porfias.

Tienes tres hijos
,
que el uno

le llevaron á Turquía

cautivo, y otro en Zamora,

y los demas en Ungria.

El me lo ha coatado todo,

temiendofe de mis iras,

doíiendofe de mis anfias:

Lif Bella Anarda
,
no profigas:

ven acá , Gilote , tu

has contado eftas mentiras?

GiL Yo, feñor ? pues tu me tienes

por hombre á mi
,
que yo habú

de contar eftos enredos ?

jínar. Aquí delante de Silvia

dixo ahora efta verdad.

Í7/7. Nada dixe : negativa.

z/y: Yo tres hijos ? yo en Zamora

el uno 5 y otro en Turquía.^

Mira
, mi bien

,
que me agravas.

yínar.PoT que í;o reipondes, Silvia*

Silv. Qué tengo de refponder?

Gilote lo dixo. GiL Mi a,

feñor, que te vuelven I >co.

Anar. Ha
,
infame, ni g is las

palabras que me dixifte ?

©//.Nada dixe.: negativa.

Tu dixifte, que eita dain^

es de Lifardo querida^
yo
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yo te ííixc que no era:

te díxífte 5
que ella imTnia

lo moftraba en el Temblante;

yo te dixe era fingida

ilüfion : tu me dixifte

(jue no lo era ; aquí Silvia

d¡xo ,
yo lo se también.:

tu dixifte y tira , tira

del cabello y y fin piedad

me dexdfte á letra vifta

calvo ;
dixifteme !uego>

que todo el cafo labias:

yo te dixe
5
que á ella dama

LiT.rdo no conocía,

ni yo tampoco • afloxaftej

porque Lifardo venia:

niija^ que tienen que ver>

Q bien (I Ttiuido aplicas^

unas lazonescon otras?

yo no fcy hombre decifmas.

Lif tfo creo yo muy bien.

Sale Laura ai paño
, y detienefe.

Lüur, Voces de Anarda y de Silvia

fon fin duda, y con Lí)ardo>

íi no me engaña Ja villa,

y el oido y fi n ;
les zelos

de / narda fe precipitan

a femejantes acciones,

peligro corre mi vida,

porque una inuger zelofa

es una fierpe de Libia:

fslir de aquí me conviene.

ií»4 r. Lifardo ,
el amor me dicta

que os defengañe , y os ponga

folo en vueítra esfera mifma :

parto inútil fois de un monte^

cuyo- principio me obliga

a repetir otra ver,

para humillar vueílras iras;

del pecho de vueílra madre
os robaron encangas
luanes

,
pobre nacimiento

tenéis
,
pues lo mas que obliga

i vueílra nobleza y es

un monte, una cafería,

un arroyo, y qnatro fauces,

una cabaña pagíza,

emulación del palacio,

que da fietnprc lo que cría.

Quien fois vos
, fino un villano

ruftico
,
que de la encina

fe alimentó vueílro ser ?

Que profapia y que hidalguía
podéis alegar, fi apenas
fe fabe ? Si fe averigua

• • •

que legitimo no fois ?

pues naturaleza efquiva,

como cofa defechada,

os arrojó de sí mifma
al pecho de una villana,

fin arte> ni policía;

quando el lugar faqueó

mi padre, que eftreJlas pifa^

robó en vos una alma tofea,

que con el trato pulida

de la crianza
,

moílió,

como el diamante en la mina,
mageílad

,
mas defeubierta

la verdad
,
piedra fingida,

y fin valor fois ahora,

que ha engañado con la vifta,

que acude á fu natural

todo quanto el cielo cria.

Idos luego de mi cafa,

bufead
5
Lifardo ,

acogida

en el monte
, y recorred

á vueílra pofada antigua;

fabed quien fon vueftros padres,'

y humillad las fantafias,

que defta fuerte fe abate

la foberbia y tiranía.

Sacad efa muger luego,

no efte en el caílillo un día,

"ni una hora ,
que ella fola

os puede hacer compañía.

Efto os dice la que un tiempo

os amó como fu vida,

mas trocada de ios zelos,

tro-
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troco en laña las caricias,

porque vueftro amor conmigo
privaba j mas ya no priva. Vafe.

Laur. Cielos
,
que es lo que efcuché í

Gil. Puede hallarfe taravilla

mayor, que la de unos zelos?

Poco á poco fe deslizan

mis pies de aquí, que ini amo,
aunque cafa con la villa,

rayos arroja de fuego,

V íi el enredo o malicia
t

liega á entender
,
puede fer,

que le fepa mal la encina

que le dixo Anarda, y venga
poco á poco á mis colíillas,

porque en los pagos de veras

todas las gracias fon frías.

Bravos enredos he hecho
con Zamora y con Turquia. Vafe.

Lif. Que ella mi fortuna fea

!

Laur. Lilardo ? Lif. Laura'divina ?

ia/rr. Con quien eftás difguftado?
Dura la paíion antigua í

Es Anarda ? Toda el alma
entre el gozo .y alegria

fe quiere falir del pecho:
que es lo que mis ojos miran? ap.
que ha efcuchado el alma, cielos !

El corazón que me avifa

!

Lif. Efcuchafte á Anarda ? Laur. Sí.

i//! Pues qué quieres que rediga?
es muger, y eftá zelofa,

y claro 'eftá que no obliga
a fatisfacerfe un hombre
de una dama

, que ofendida
fe juzga ea fu penfamiento.

La^r. Sabes tu lo que me admira?
tu nacimiento, Lifardo.

Lif. Ay Laura ! fuerte enemiga
me encubre quien foy

; mas yo,
que, la mageftad altiva

de mi eípiritu valiente

tan alta deidad de inípira,

que ella mífma fe ha juzgado

fin competencia
, ni envidia,

Mis altivos penfamientos
’

fon , Laura , ya que me obligas
a decirte mis paflones,

y á contarte mis defdichas
hijas del aguila parda;

’

pues tanto fe precipita

el vuelo de mi grandeza,
que en la región, mas altiva

al fol le debe los rayos

la vana prefuncion mia.

Laur. Luz de quien fuifte no tienes}

Lítf. hJo , Laura 5 no , Laura mía.

el padre de Anarda fue

rayo en toda Paleftina,

General fue defte R.eyno)

faqueó, Laura 5 una villa,

y me truxo por defpojo.

Laur. Qué dices? L?77Queeft:a reliquia

me dexo cjuaiido niurid^

que yo en el pecho traía.

Efte círculo de oro>

en que eftan letras eferíras,

que nadie puede alcanzar,

íino es quien fabe íu enigma:

efto es como digo 9 Laura. '

Laur. Cielos
, qué es efto que rn’ran

mis ojos ! Lif. Qué tienes, Laura?

ia color tienes perdida?

de qué te has turbado? Horas

í

qué tienes? de qué fufpiras?

Laur. Lloro de verte
,
Lifardo.

Lif No sé que encubierta enigma

tienes paramí
,
que:: - tíaftat

ay Lifardo, no profigas,

yo sé quien eres. Lif Qué dices ?

Laur. Que me efeuches.

Tengo afida

el alma de tus palabras#

Luur. Oye pues tu eftirpe mifnia*

Iberio, á quien le llama

Alcides toda Europa, cuya faiiii

toda Africa venera

gran Duque de Belflor, que hoy e*»

la esfera
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(kl
firmamento

^ fiera » obfeura y terrible
goza divino y foberaa© aCeacOt

Xüvo Hna hija fola,

gn el brío Efpañcla,

Romana en la cordura,

Francefa en la hermofuraj

Ingleía en tor fevera,

Flamenca en el valorjtan verdadera

Jjjja de la fortuna,

^uc fue defdc la cuna,

por decreto del cieJo,

álra de p.rfccciones en el fuefo#

Tal fue fu ventura,

q
atras quifo dexar a fu hermofura:

mal mi fentído enipiezaj

^oando fe vio con dicha la belleza?

,Á fu Eftado vinieron

uchos que pretendieron

belleza
5 y fu mano,

fu eílado y fu hermofuraj
lo podrere fe tuvo por locura,

amor
, Dios fin fegundo,

humilla el intereSjy bate el mundo»
Seis años 5 feis ínftantes,

^ue asi llaman amantes
^los íiglos , Ifabela

itn querer fe dcfvela
al Duque Octavio ,

ay cíelos^

quanto pueden los zelos!
pues el Duque zelofo^
fiendo que «1 fer fu efpofo
h fuerte lo impedía,
trato con ella un día

atropellar el modo>
íonfejo fiempre del amor en todo»
^ una noche

, que en ella

mas efquíva ertrella

^synaba dcfde el cielo,

y^ra fifcal perjudicial del fuelOj

hbela
, qué agravio !

Aguardaba en Octavio
nombre de fu efpofoj

J
Velo obfeuro, el parto tenebfofo
la noche

,
que horrible,

al mundo fe nioftraba,
puci Etiopía en ella boflezabai
Oyó la voz de un hombre,
( aquí es bien te aforabre)
pues ciega y atrevida^
le tuvo por alicato de fu vida¿
nías como ciega eftaba,
la mifma obfeuridad lagobernabaí
Con palabra* de efpofo
el París alevofo

triunfo de fu hermofura,
fiendo la noche fu mayor veiitura¿
mas en aquel ínftante

el verdadero amante
el palacio violado

piso mas alc:rado,

JLifardo , á fu enemigo
quifo darle el caftígo,.

que el cafo requería;

pero la eftrella impía
fobre darle el agravio,

dio vidvi al robador,y muerte a Ocr
tavio.

El palacio fe altera,

Ifabela no efpera .

el lance defdíchado,

porque fumifmaocafionexecutador

apenas , pues , la aurora,

quando el fol enamora '

con la luz que delante

le eftá bebiendo el candido diaman-

te,'

al mundo avifo daba

de la llama mayor q la aguardaba^

y ya Ifiibela media

la cana efpuma de la esfera fría,

y en un ave de pino,

velas por alas , y por pluma linoji

tomo puerto ea Ungn’aj

efta tu madre fue > pues defdc c¿l día

de fu defgracia ,
el cielo

por fuyo te doto para confuelo

de fu pena, tu madre

D fue



jí lo que obligan los zelos.

fue UDaquefa:mas quica fue tu pa- c//. Vive Dios
, que (1 la mu.,,

folo el cíelo lo fabej (dre -«o-.i . «

y eftfe cafo tan grave

lo se, porque el fccretOj

o Lifardo iifereto,

ine deciará Ifabcla,

y porque fe defvela

tu fentido, pues veo

que fe iguala el dolor con el defco>“

fabe que yoís* Lift Detente»

Lanr, Sin duda viene gente.

Lif Gi lote alborotado

á quitarme la vida aquí ha llegado.

Sale alóte ttmerofo.

Gil. Señor ?

Lif. Que tienes ? qué es efto ?

Gil. Perdidos fomos por Dios,

Lif Come perdidos ? que dices ?

Cil> Grande mal. Laur. £1 corazón

fe me ha faltado del pecho.

'LifOsié hay de nuevo? Gil. La mayor
defdicha. Lif Qué , viene Anarda ?

Gil Otra fortuna peor.

Lif Oye , efcucha , díóla acafo

aquel mal de corazón

que fuele dalle ? Gil. Que es rifa#

niinca tal la fucedió,

no creas en los defmayos,
que fon hechizos de amor.

tLi/i Defefperófe ? Gil. Efto es boenoj
no eftrenó ningún balcón.

Lif, Han robado ios ganados ?

CiL Mayor mal. Lif Como mayor §

<>//. Vámonos luego de aquí»

Lif Que hay de nuevo ?

:GiL Ahora entró

en el caftíllo del Rey
un juez pefquifidor

contra nofotros. Lif Pues bíení
es efa la turbación?

fin duda que por el hombre

I

uc prendimos vienen, (?//• Soy
e parecer que la ecbenios' '

4el caíUliu^ Aquefo no.

I

f.

viuiera al caftíllo hoy,
que no la temiera tanto,

como un juez pefquifidori

que por Díos^ que nos ahotqjeL,

lin ninguna información, k
LifEñás loco i Gil. Yo lo he vi

y lo han vifto mas de dos,

Lif Pues qué has cometido tu

para tan grande rigor?

Gil. Bueno es efo ; es metiefter

mas que la fama
, y la voz,

para fcntenciar el. juez ?

Lif Laura , elle necio quitó «

la mayor dicha á mi vida,

Laur. De efpacio fabrás quien 1

li

Í7z7. Juez conmigo? jufticia

por Gilote ? no por Dios,

fi yo puedo ) no ea mis di

faldré del caftillo hoy.

Salen Anarda ,
Rey y

Anar. Digo» feñor. .Xey.Noostui

ni tengáis a novedad

cfta venida ,
eftímad,

Anarda, el cafo qae veis.

Yo vengo á ufar del podet

de mi grandeza j y primero

de vos informarme quierO)

porque pretendo faber

teneis en cafa>

ni;

lc¡

pii

es

?•

genteOque

por

Anar, A vueftra invicta p

Toda el alma fe ni

porque importa á mi corona»

Anar. Quien no dirá la vefíia^’

ifcy. Creedj Anarda

que efta acción tan psr^§‘

es efecto de piedad :

á honraros vengo,
^

vueftro padre deudo

Anar. De vueftra grandeza

como tan claro fe ve,

merced fiempre j
mas feñoti

afa alcalá
la gente que en ca

mi favor, es de labran^*?

l

li

fe

ti

S<hi
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ifnte ruílíca en ri«or : con juila caufa ha llegado'*** «I ^

muger.

¡ve Lífardo conmigof

fl
quien pretendo cafarme.

. De eftc pretendo informarme.

.Ellees, feñor 5 tu enemigo.
Quienes? Jnar. Es un caballero

deudo mió. Rey, Yo he fabido,

que aíija ahora divertido.

p, Que lo fabe el R.ey infiero ap

^0 de la dama 5 y aquí

hay ocafion de vengarme^
(!él puedo feñor quejarme,

jf. Drcidme el fucefo á mí,
que pondré remedio en todo.

; Ha traído una mu
Efo pretendo faber :

e es mas dífereto modo*,
es es acafo fu dama ?

rcjue ferá gran locura

f ingrato á efa h^rmofwra#
Laura pienfo que fe llauia>

mas es nombre disfrazado,

gun yo tengo entendidos
^fticia, feñor, te pido^
'fies á hacerla habéis llegado

cadillo. Rey, Efcucha , di,

'S fu dama ? Anar, Sí, feñor*

l*Mal ha pagado tu amor,
I

Ricardo : no e^ftoy en mi,
iij.No es la Dwquefa , feñor,
oühiie te engañó tu defeo.
ai®* Ricardo , mi engaño creo.

Señor, pues efe traidor
«o muerte á Adolfojíiii hermano,

¡fií íor librar efta muger,
es fu dama, Rey^ Puede fer.

tengo por cafo llano,

aquí me informe,
con ella eftá cafado.

Y elle amor , dime , ha durado
ot)||*^ücho ? Anar. Según lo que sé,

j feñor
,
ha durado,

1^5 tiene tres hijos della;
}^ira pues fi mi querella

iei

api

60

á tus oídos
,
yo muero

^no remedias mi mal.
R^y. Sera muger principa!.
Afiaf, Que eflan cafados infiero

de fccreto, y fi es asi,

con mi efperanza perdida
hoy he de perder la vida.

Rey, Dime
,
quien te dixo á tí

que era íu dama ? Anar. Señor,
Gilote

, que es fu criado.
Yo pienfo que te ha engañado^'

llamafe luego : ha rigor

a Ricarda por Gilote.

de los zclos \ yo fahré ^

remediar , Anarda , hermofa
tu petición generofa,

remedio en todo pondré

:

no digas quien foy.

Salen Silvia
, Gilote y Ricarda.

Ric, Aquí
Tiene Gilote. GiL Yo raueroa

á mi qué me quiere el juez?
Ric, Pafad adelante. Í/Vv. Necio,

mira bien lo que refpondcs,

que para tefligo pienfo

que te llaman. Gil. Yo tefligo?

Quien fois? GilSoy un majadero^
pues defde que vos ventiléis

no me he ido á ios infiernos.

Rey, Culpado os ftntís. Gih Sí, feñor,

la culpa de todo tengo,

, pues he aguardado elle lance.

Rey, Venid acá 5
que fois entiendo

criado, sí de Lífardo.

GiU Eflais engañado en efo,

no le he férvido en mi vida.

Rey. Conoceisle ? CFíL Ni le quiero

conocer. Silv, Mira, Gilote,

que te pierdes. GiL Si me pierdo

porque digo la verdad

es otra cofa. Rey, Yo píenlo,

que os han de apretar las cuerdas*

CiU Mejor ferá que afloxernos.

D 3 Rey.



'Rey. Efcuchadme. Gil.Y» efcucho,

no sé otra cofa os prometo.

gey. Por vida del Key que os mande

colgar de una almena luego.

(jí’/.Sin información? Sin ella.

Gil. Ya yo lo dixe primero.

J?cy. Mirad bien lo que decís»

qué dama en vueftro apofento

tiene Lifardo? (7í/. Señor,

efto no tiene remedio,

vaya de Xurcjuia un poco.

J?ey. Qué decís? GÜ Decir pretendo

la verdad ,
efa muger^

feñor juez yo le pronietOj

que como lo he dicho á Anarda^

para apaciguar fus zelos^

es cofa vieja en Lifardo^

que cofa de feis inviernos

ha que fe conocen , tienen

hijos cofa de trecientos^

digo tres, que fon los vivos^

que no fabeíuos de cierto

"A ¡o que obligan los %elos.

quantos fon.

Pues bien
, hay mas ?

iCiL Eftá preñada
, y fofperho

que es en los primeros mefesj
parió un dia de San Pedro
de un parto folo tres hífo5>

Y la comadre entendiendo
que í>o Je quedaban raas,

.. fe fue á fu caía
, y en tiempo

de dos horas arrojó

otros tres^ cseflo^ cielos!

^ey. Sabéis vos íi eftan cafados {

rfjiL Pues iioj ccnocíáfu luegro^

y me hallé en Ja boda.
'JPey. Vos?
GiL Si, fcfior. Sitp, Qué dices 9 necio?
\CiL La verdad digo ^ por Dios,

yo he Callado por fus zelo^
empero íi el feñor juez,
debaxo de jiiramenco,

Jtie pregunta la verdad,
¿ecílla en tpdo pretendo»

Rey. De donde es efta mttti
Gil. De la Ciudad de Palerml 4
Rey. De allá la truxo Lifardoi
Gil. Si , feñor.

jínar. Pues di , embuftero
ha eftado Lifardo allá?

Gil. No
p
mas efte cafamiento

fe hizo por un retrato,

ücy. Como? (ji/.Coniofefcuche
ate

Hubo en el caftillo un hombf

que fe llamaba Terencioj

era mágico
, y Lifardo

eftudió efta ciencia un tienifí

Efte ^ como era hermano

de efta muger, vino á verlo

un hermano del fobrino

del padre, llamado Celio:

Efte tal truxo una hermana,

parecida en roftro y cuerpo

al Cura , viola Lifardo,

enaniorófe
, y al tiempo

mejor
,

el padre del lio

de Ja tal miiger, fablenda

cftos amores
,
quito

con la aufencia fu amor ciej

Hallófc folo Lifardo, ^

y como viefe Terencío

fu difgüfto, hizo al cuñaáo

de fu agüela ,
que era deudo

de fu tía 5 que piniafe

el roftro divixoo y
bello

de fu hermana 5 efte lo

con tan admirable ingenio,

que dio la vida á Lif^f

Fue por ella el bifaboelo,

del padraftro de la tía,

truxoJa
5
que era heclu^^^^?

en menos de feis inflantes,

de la Ciudad de Palcinf^^*

'Celebraroníc las bodas,

hallaíidofe alli Terencioj

la &ia
,

el cuñado,

el abuelo
^

el bifabuelo;

ei padi*aft;ro> la



primera? el fobrino , y Celio,

y yo 5
que fijimos tiftigos

Jel tratado cafamicnto.

^wr. Hoy le acabó mí efperanza

!

hoy murieron mis defeos í

R-icardo i Ríe. Soñor í •

l(j.
Prended

a Gilote
,

que defeo

averiguar mas el cafo,

y traedme aqui al momento
a Lifardo. ^nar. Mue;ta fov,

loca me llevan mis zelos, rafe.
CiiSi te be dicho la verdad^

por qué j di
5 me llevan prefo í

ftjf. Por folo 'oue la dixifte.

6il. Pues oye j que fon enredos

quantos he dicho. Rey, Ya es tarde>

Ricardo 3 llevadle prefo:

quanto cfte ha dicho es mentira^
que con el temor y el miedo
dixo cíen mil difparates^

y feguvi lo que aquí veo
fe han engañado los ojos

deRicardo^ aquefto es cicrto,ranf
Qjieda d Rey filo 5 y file Lifardo. *

íey. Efte íin duda es Lifardo.

iíf Guárdeos
5
caballero

3 el cielo,

mifino os guarde. LifSí hará:

Tomaré primero aíiento

para efcucharcs de efpacío;

que foi^ del Rey me dixeron
üíi juez

3 y que al caftillo

Venís contra mí. JRey, Sofpecho
que fabeís á- que he venido.

tif Saberlo por Dios defeo,

porque defde que veniftes

efiá el caílillo revuelto,

y no fe fabe la caufaj

y como lealtad profefo;?

y me precio de hombre honrado,
que me ha pefado os prometo.

^0^' Yo os vengo á prender 3
Lifardo,

con orden del Rey
, y quiero,

aunque es contra mi Opinión,

De Don Francisco de . Zefa\

3
*

e.

declararos el fecrcto.

i//. A prenderme á mi ? por qne ?

itry: Porque habéis un hombre muerto
‘ ícñ el campó 3 y por tener

en elle caílillo mefmo
una muger , que es Ja caula
de ‘cfta muerte.

Lif, Yo ? 'Rey. Sí
3 y vengo

á averiguar efta caufa

con tal notable fecreto,

como lo requiere el cafo;

mas de una cofa os advierto,

y es , que os importa la vida,

decirme , Lifardo ,
Ic^ego

quien es aquella muger,
porque han llegado ios zelos

de Áííarda á oidos del Rey,

y ellos cargos fon tan feos,

que manchan vueílra lealtad,

y acreditan vueílros yerros.

Si con ella eftais cafado,

diciendo fu nacimiento,

fü calidad y fu patria,

vendrá á fer nada elle pleito.

Ellos vueñros cargos ion.

Z.?/ á‘ todos quiero:

niego la muerte del hombre,
el eílar cafado niego,

que folo á Anarda he rendido

mis altivos penfaraieatos.

Efa muger que decís,

ni yo se íu nacimiento,

ni se quien es ,
porque folo^

como noble caballero,

la libré de dos traidores,

que defeubriré á fu tiempo.

Anarda ,
muger en fm

que quiere bien > con fus zelcs

es habrá informado malj

ello' es quanto decir puedo.

Rey> Pues ya os he dicho que eftríba

la fubílancia defte pleito

en que me digáis quien es

eña muger. Lif A fabe rio



A ló que obligan los zelos.

os lo dIxera,por Dios. cuya foberbia pretendo

i?cy. Efo folo os lleva prefo.

Lif.Y quien me ha de prender?^cy.Yo.

Zf/VoSj quien foís? Key.Ua caballero,

á quien dio el R.ey efta orden.

Lif- No veremos el decreto ?

JRey. Diómele el Rey de palabra.

Lif. Os creiftes de ligero}

toda la guarda del Rey
fin firma fuera lo; mefmoj
que .pcrfona como yo,

quando fe llevara prefo,

era poca esfera un hombrej

anduviftes indifcreto, ,

muy bien os podéis volver.

Rey. El valor os agradezco,

aue os he cobrado afición,

pero yo por mi merezco

efte cargo. Lif, Decis bien,

' mas es con otro fugeto. .

Sois mas que un hidalgo noble ?

Lif, Soy mas de lo que parezco.

Rey, C^uien fois ? Lif. Yo mifmo.

Rey. Valor af.

tiene el hombre , vive el cielo}

quanta Colera traia

fe me ha quitado con verlo»

Dadme, Lifardo, la efpada,

que como amigo os lo rueg*.

Lif. Del Rey abaxo á ninguno
Ja daré, viven losicielos.

Rey. Ni al Ga pican de la guarda ?

X/^-Ni al Capitán.

Rey. Ni á Florencio ?

Xr/Ni a Fiorencio.^ey. Ni á Ricardo,
el valido defte Reyno ?

Lif. Menos á Ricardo. Rey. En fin

a Tolo el Rey decir puedo
que no la habéis de rendir ?

Lif. Tenedlo , hidalgo
, por cierto.

Rey. Pues mirad que foy el Rey.
Lif. El Rey ?

Rey. Sí j y fois un foberbio,

»n -atrevido , un villano.

caftigar. Lif. A vueftros piej

tenéis, o Monarca excelfo

mi efpada y vida. Rey. Yq\¿
que fabré lo que defeo,

quitándoos á vos la vida*

y porque fepais que puedo
fin prenderos caftigaros,

traed , Lifardo
, al momento

efa muger ; retiraos.

Lif. Cumplir vueftro mandamiento
es ley en mi.

Rey. Vive Dios, .

que aunque pretendo los zelot

difimular
,
que me abrafo,

ella viene} el penfamiento

he de executar mejor,

decirla quien es pretendo:

Gran Duquefa de Belflor?

íSde Laura.

Laur. Ay íe mi! Rey. De van® efecto

ferá encubriros de mi,

yo se quien fois. Laur. Caballero)

mirad bien lo que decis.

Rey. Ifabela fois , é Iberio

fue vueftro padre , advertid

que Coy.Laur.Qaé es aqueftojcieles!

iíey.t.1 Rey de üngria.Zí». Aydefflil

que efcucho ? el Rey ?

Rey. Yo fofpecho

.que os he vifto otra vez.

Laur. Bien
prefuraís. Rey, Octavio entiendo

que os tuvo en fa c.ompañia.

Laur. No fois vos á quien los cielo!

libraron de una borrafca ?

Rey. No profigais, foy el mefaio,

no rae defeubrí con vos»

porque importaba el fecreto:

Con el Rey eftais hablando,

yo sé bien todo el íucefo

de Sicilia. Laur, Gran feñor.

Rey. Efcuchad ,
qué caballero

es eftc con quien veniítsifj
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que imagino es vucftro deudo? Rey. Quien ? hijo ,yueftro2
Lifardo fe llama, y taat© os dixo Octavio mi hiftoria?

^ey. De quien fois á fabcr ven»o.

¿iTardo le Jiaroa^ y
fentire (]ue lo fca'vueftr®,

como lo requiere el cafoj

porque en cl hacer pretendo

un caltígo, no os turbéis^

que liiva á todos de excinplo>

importa que me digáis

1¡ es de noble nacimiento,

porque muera como n;,ble.

¿itfr. Que' muera
, feñor ?

¡>cj. Que es cfto ? ap,

mucho fiente efta rnuger,

ciertos mis rezclos fueron,

calla de Ifabela el nombre^
la Duquefa es efta , cielos^

liía duda que eftan cafados

los dos, la colera entiendo
"

que ha de decir mi pafion,

pero morirán primero

los dos. Pues porque, feñorj

toda me ha cubierto un yelo; ap*

merece muerte Lifardo ?

iey. Porque es traidor quando menos.
Í4«r. Traidor , feñor? Rey» Laura sí:

yo folo á prenderlo vengo,
mirad íi es grave el delito?

Llorando efta ; vive el cielo

que ha de fer Troya el caftillo.

laur. Pues, feñor, quitad primero
mi vida.

La vueñra ? ZauK Sí,

echá mi defdicha el fello.

Tanto os importa Lifardo ?

Tanto fu vida defeo,

que para quitar , feñor,

la fuya. Rey. De efpacio zelos.

Habéis de empezar por mi
a manchar cl iímpiQ acero*

-^9- Es prenda vueltra ?

^ feñor :

Dt priefa , Laura, q^e efpcro

Con cuidado la

Mi hijü.

ZutiT» Pues íi lo fabeís , feñor,
Lifardo es mí hijo. Sale Ricard9.

Rey, Sueño ?

ILicardo ? Ric. Señor.
Rey^ Traed

aquí á nii prefencia luego
quantos hay en eJ caftillo.

Laur. Ay de rrii
¡
qué efcucho, cíelos !

Reyé Vueft ro hijo ? Laur^ Gran feñor,
las rodillas por el fuelo,

es pido
,
como muger

dcfdichada
,

que primero
que deis la muerte á Lifardo.

JJcy. O qué mal fabeis mí intento,
alzad del fuelo , Duquefa:
vueftro hijo escfte?¿««r.Entíendo,’

que anduve mal en decillo,

. mas ya no tiene remedio:
Lifardo es , ftñor , mi hijo.

Rey. Loco me tiene el contento

j

fabe Lifardo quien fois ?

No, feñor. Rey. Hacer defeo
mas dilatado el placer.

Salen todés.

Gil Juez es el Rey ^ ya no tengo
redención

, él nos ahorca.

Rey. Lifardo ? Lif, Señor,

Rey. Los zelos

de Anarda fueron baftantes

*P'

a dar luz á mis intentos^

yo me refuelvo á llevaros,

tomo ya os he dicho
,
prefo, .

porque á quien diftes la muerte
era el mejor caballero

de mí cafa. Anar. Loca eftoy>

de todo la culpa tengo.

Sily^]» Ay feñora , por tu califa

llevan á Lifardo prelo.

^nar. Yo moriré.* Gil Mira, Síl\^í^

á lo que obligan los’ zelos. .

%íf Gran feñor , vos no decís,

.
..

qué



A lo qué obligan .
los %elos.

que con folo el nacimiento á mi Laui'a con fecreto,

de Laura tne dais por libre?

Rey. Efe es folo mi defeo.

Li/. Pues quien mejor lo dirá,

que el homicida foberbioj

que es el hombre que decís ?

Gil' Silvia ,
qué -enredos fon eftos?

Sale Afiolfo.

Rey. Qué es lo que mis ojos ven?

Aftolfo ? Aji^ Señor.-

Que es efto ?

Ric. Mi hermano a<|uí ? muerto foyl

Lií. Efte, feñor ,
truxe prefo,'

porque en el campo con otro

darle la muerte quifieron

á Laura ) llegue al iiiftantcj

faqué ^
feñor > el acero^ -

, \

y libre á Laura del daño# .

Afl-Ysi que los cielos quifieron

por camino un extraño

dar luz á nueftros intentos>

yo^y mí hermano 5
gran feñor,

por la ambición defte Keynoj

á la Duquefa .quifimos

dar muerte ;
mas qaifo el cielo,

per Ja mano defte hidalgo,

focorrella j vine prefo,

gran feñor, á eíle caftillo,

donde el delito confiefo.

Rey. Ricardo ? Ric, Señor , la vida

folo puede á taíitos yerros

fatisfacer: la Duquefa.

Lif. Qué Duquefa
,
que no entiendo

vueílro defígnio , C es Laura?

^ey. Lifardo , no efteís fufpenfo,

. la Duquefa de B^lflor «

es Laura. Lif* Laura? qué es efto?

efa feñora me ha dicho

que es mí madre. Rey, Bafta
jque el corazón en el pecho
no cabe ya de alegría:

Lifardo, la que eftaís’ viendo
es vueftra madre

3 y yo foy

fu efpofo.
I

Lanr. Mi efpofo , cielos

!

Rey. Conocéis , Laura
5 efte anilloi

Laur^ Sí no me engaña el defeo

efte me faltó la noche::-

Rey^^o profigais, foy el mefnio

que gozó vueftra hermofura

con el nombre de otro dueño,

Vueftro efpofo foy Duquefaj

y Vos

,

Lifardo diferetoj

mí hijo
5 y pues ha (juerido

por ^(^fte camino el ciclo

descubrir tantos engaños^

dadle Ja mano al momento

á Anarda
,
pues por tener

ella, y yo tan julios zelos^

se ha deícubíerto ella hiftoík)

fá .pefar de tanto enredoj

pero Ricardo y Aftelfo

falgan defterrados luego,

fi á vos os parece bien,

Lifardo , de todo el Reyno#

Lif* Ella es mí mano. Anar. Lamií

con el alma. (7//. Silvia ,
es efto

algo que toque á Turquía?

No, que quaato ves es ciertí

y no mentiras y embuftes,

como de tu calvatrueno.

GiL Pues fi es asi ,
con mi maflOj

que también te la doy,^^^^^

fin á la Comedía ,
Silví^j

de á lo que obligan los zdoí»

FIN.
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